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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٠ من جدول الأعمال 
   النهوض بالمرأة 

ــا، إســبانيا، إســرائيل، ألمانيــا، النمســا، أنتيغــوا وبربــودا، أنــدورا،  إثيوبيا، إريتريا، أرميني
أوروغواي، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، بربــادوس، البرتغــال، بلجيكــا، بلغاريــا، 
بليز، بنغلاديش، بنما، بنــن، بوركينــا فاســو، بولنــدا، تــايلند، تركيــا، تيمــور - ليشــتي، 
الجمهورية التشيكية، الجمهوريــة الدومينيكيــة، جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، جمهوريــة 
تنـزانيا المتحدة، جمهورية كوريا، جنوب إفريقيا، الدانمرك، الرأس الأخضــر، ســان فنســت 
وجزر غرينادين، سانت لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سلوفاكيا، ســلوفينيا، الســويد، 
سويسرا، شيلي، غانــا، غواتيمــالا، فرنســا، الفلبــين، فــترويلا، فنلنــدا، فيجــي، قــبرص، 
كازاخســتان، الكامــيرون، كرواتيــا، كنــدا، كوســتاريكا، كولومبيــا، الكونغــو، لاتفيــا، 
لكسمبرغ، ليختنشتاين، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشــمالية، 

  النرويج، نيجيريا، نيوزيلندا، الهند، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليونان :مشروع قرار 
 اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ١٧٨/٥٧ المـؤرخ ١٨ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، وقراراـا 

السابقة بشأن القضاء على التمييز ضد المرأة، 
وإذ تضع فــي اعتبارهــا أن أحـــد مقـاصد الأمـم المتحـدة، كمـا وردت في المادتـــــين 
١ و ٥٥ مـن الميثـاق، هـو العمـل علـى تعزيـز الاحـترام علـى مسـتوى العـالم لحقـــوق الإنســان 

والحريات الأساسية للجميع بلا تمييز من أي نوع، بما في ذلك التمييز بسبب الجنس، 
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وإذ تؤكد من جديد الحاجة إلى تكثيف الجهود من أجل القضـاء علـى جميـع أشـكال 
التمييز ضد المرأة في جميع أنحاء العالم،  

وإذ تؤكـد أنـه ينبغـي للمـرأة وللرجـل أن يشـــاركا بالتســاوي في التنميــة الاجتماعيــة 
والاقتصاديـة والسياسـية، وأن يسـهما بالتسـاوي في هـذه التنميـة، وأن يسـتفيدا بالتسـاوي مــن 

تحسن ظروف الحياة، 
وإذ تشـير إلى إعـلان وبرنـامج عمـــل فيينــا اللذيــن اعتمدهمــا المؤتمــر العــالمي لحقــوق 
ـــوق  الإنســان في ٢٥ حزيــران/يونيــه ١٩٩٣(١)، واللذيــن أعــاد فيــهما المؤتمــر تــأكيد أن حق
الإنسان للمرأة والطفلة هي جـزء مـن حقـوق الإنسـان العالميـة غـير قـابل للتصـرف فيـه وجـزء 

لا يتجزأ منها ولا يمكن فصله عنها، 
وإذ تعترف بالحاجة إلى اتباع ج شامل ومتكامل إزاء تعزيز حقوق الإنسـان للمـرأة 
وحمايتها، يتضمن إدماج حقوق الإنسـان للمـرأة في صلـب أنشـطة الأمـم المتحـدة علـى نطـاق 

المنظومة، 
وإذ تعيـد تـأكيد الالتزامـات المتعـهد ـا في الإعـلان السياسـي(٢) والوثيقـة الختاميـــة(٣) 
للدورة الاستثنائية للجمعية العامة، المعنونة �المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بين الجنسـين والتنميـة 
والسلام في القرن الحادي والعشرين�، ولا ســيما الفقرتـان ٦٨ (ج) و (د) المتعلقتـان باتفاقيـة 

القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة(٤) والبروتوكول الاختياري الملحق ا(٥)، 
وإذ تذكّـر بـأن رؤسـاء الـدول والحكومـات عزمـوا في إعـــلان الأمــم المتحــدة بشــأن 

الألفية(٦) على تنفيذ الاتفاقية، 
وإذ تدرك أن تمتع المرأة على قدم المساواة بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسـية 
سيعزز إعمال حقوق الطفل، آخذة في اعتبارها الاحتياجات الخاصـة للفتيـات، وإدراكـا منـها 

 __________
A/CONF.157/24 (Part I)، الفصل الثالث.  (١)

القرار دإ-٢/٢٣، المرفق.  (٢)
القرار دإ-٣/٢٣، المرفق.  (٣)
القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٤)

القرار ٤/٥٤، المرفق.  (٥)
انظر القرار ٢/٥٥.  (٦)
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لكون تنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وتنفيذ اتفاقية حقوق الطفـل(٧) 
وبروتوكوليها الاختياريين(٨) يعزز بعضهما بعضا، 

وإذ ترحـب بـالتقدم المحـرز في تنفيـذ اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـــيز ضــد 
المرأة، وإن كانت تعرب عن قلقها إزاء التحديات المتبقية، 

وإذ ترحب أيضا بتزايد عدد الدول الأطراف في الاتفاقية، الـذي بلـغ حـتى الآن مائـة 
وأربعا وسبعين دولة، 

وإذ ترحـب كذلـك ببـدء نفـاذ الـبروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة القضـاء علـــى جميــع 
أشكال التمييز ضد المرأة في ٢٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 

وإذ تضع في الاعتبار التوصية الصادرة عـن اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد 
المرأة والداعية إلى تضمين التقارير الوطنية معلومـات عـن تنفيـذ منـهاج عمـل بيجـين(٩)، وفقـا 

للفقرة ٣٢٣ من ذلك المنهاج، 
وقد نظرت في تقرير اللجنة عن دورتيها الثامنة والعشرين والتاسعة والعشرين(١٠)، 

وإذ تعرب عن القلق إزاء كثرة عدد التقارير المتأخرة والتي لا تزال متـأخرة، وبخاصـة 
التقارير الأولية، الأمر الذي يشكل عائقا أمام التنفيذ الكامل للاتفاقية، 

ترحب بتقرير الأمين العـام(١١) عـن حالـة اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال  - ١
التمييز ضد المرأة(٤)؛  

تعرب عن خيبة أملها لعدم تحقيق التصديق العالمي على الاتفاقية بحلـول عـام  - ٢
٢٠٠٠، وتحث جميع الـدول الـتي لم تصـدق بعـد علـى الاتفاقيـة أو لم تنضـم إليـها حـتى الآن، 

على أن تفعل ذلك؛ 

 __________
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (٧)

القرار ٢٦٣/٥٤، المرفقان الأول والثاني.  (٨)
تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٩)

المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الثاني. 
 .(A/58/38) (١٠) انظر: الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٣٨

 .A/58/341 (١١)
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تحث الدول الأطراف على الامتثال التام لالتزاماـا المقـررة بموجـب الاتفاقيـة  - ٣
والـبروتوكول الاختيـاري الملحـق ـا(٥)، آخـــذة في اعتبارهــا التعليقــات الختاميــة والتوصيــات 

العامة للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة؛ 
تشجع جميع كيانات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة، في إطـار ولايـة كـل  - ٤
منـها، وجميـع الحكومـات والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة والمنظمـات غـــير الحكوميــة، وبخاصــة 
المنظمـات النسـائية علـى القيـام، حسـب الاقتضـاء، بتعزيـز المســـاعدة الــتي تقدمــها إلى الــدول 

الأطراف، بناء على طلبها، في تنفيذ الاتفاقية؛  
ترحب بالتزايد السريع في عدد الدول الأطـراف في الـبروتوكول الاختيـاري،  - ٥
الذي بلغ حاليا ستا وخمسين دولة، وتحـث الـدول الأطـراف الأخـرى في الاتفاقيـة علـى النظـر 

في أمر التوقيع على البروتوكول الاختياري والتصديق عليه أو الانضمام إليه؛ 
ـــة بــالدول الأطــراف الــتي  تحيـط علمـا بالاجتمـاع المغلـق الـذي عقدتـه اللجن – ٦

كانت في ١٦ تموز/يوليه ٢٠٠٣ قد تأخرت أكثر من خمس سنوات في تقديم تقاريرها؛ 
تحيـط علمـا مـــع التقديــر بــأن اللجنــة بــدأت عملــها في إطــار الــبروتوكول  - ٧

الاختياري؛ 
تلاحظ أن بعض الدول الأطراف قد عدلت تحفظاا، وتعـرب عـن الارتيـاح  – ٨
لسـحب بعـض التحفظـات، وتحـث الـــدول الأطــراف علــى أن تحــد مــن مــدى أي تحفظــات 
تسجلها على الاتفاقية، وأن تصوغ أي تحفظات مـن هـذا القبيـل بأكـبر قـدر ممكـن مـن الدقـة 
والإيجـاز، وأن تكفـل عـدم تعـارض أيـة تحفظـات مـع هـدف الاتفاقيـة ومقصدهـا، وأن تراجــع 
دوريـا تحفظاـا ـدف سـحبها، وأن تسـحب التحفظـات الـتي تتعـارض مـــع هــدف الاتفاقيــة 

ومقصدها؛ 
ترحـب باعتمـاد اللجنـة مبـادئ توجيهيـة منقحـة لتقـديم التقـارير(١٢)، وتحـــث  – ٩
الـدول الأطـراف علـى الامتثـال للمبـادئ التوجيهيـة المنقحـــة، لا ســيما فيمــا يتصــل بمحتــوى 

التقارير وطولها؛  
١٠ - تشير إلى العدد الكبير من التقارير المتأخرة، وبخاصة التقارير الأوليـة، وتحـث 
الدول الأطراف في الاتفاقية على بذل كل جهد ممكن لتقديم تقاريرهـا عـن تنفيـذ الاتفاقيـة في 

حينها وفقا للمادة ١٨ من الاتفاقية؛ 

 __________
الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والخمسون، الملحق رقم ٣٨ (A/57/38)، المرفق.  (١٢)
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تشجع الأمانة العامـة علـى أن تقـدم إلى الـدول الأطـراف، بنـاء علـى طلبـها،  – ١١
مزيدا من المساعدة التقنية لتعزيز قدرا على إعداد التقارير، وبخاصة التقـارير الأوليـة، وتدعـو 

الحكومات إلى الإسهام في هذه الجهود؛ 
تدعو الدول الأطراف إلى أن تسـتخدم المسـاعدة التقنيـة الـتي تقدمـها الأمانـة  – ١٢

العامة لتيسير إعداد التقارير، وبخاصة التقارير الأولية؛ 
تثني على اللجنة لما تقدمه من مساهمات في التنفيذ الفعال للاتفاقية؛  – ١٣

تحـث بقـوة الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة علـى اتخـاذ التدابـير المناسـبة لتيســـير  – ١٤
الوصول في أقرب وقت ممكن إلى قبـول تعديـل الفقـرة ١ مـن المـادة ٢٠ مـن الاتفاقيـة بأغلبيـة 

ثلثي الدول الأطراف، كي يبدأ نفاذ هذا التعديل؛ 
تعرب عن تقديرها للجهود التي بـذلهتا اللجنـة إلى حـد الآن لتحسـين كفـاءة  – ١٥

أساليب عملها، وتشجع اللجنة على مواصلة أنشطتها في هذا الصدد؛ 
ـــين  تشــجع اســتمرار مشــاركة أعضــاء اللجنــة في الاجتماعــات المشــتركة ب – ١٦
ـــوق الإنســان، بمــا في ذلــك  اللجـان ورؤسـاء اللجـان للـهيئات المنشـأة بموجـب معـاهدات حق

الاجتماعات بشأن أساليب العمل المتصلة بعملية تقديم التقارير من جانب الدول؛ 
تشجع اللجنة على أن تواصل، في إطار ولايتها، الإسهام في الجـهود المبذولـة  – ١٧

لتعزيز التعاون والتنسيق بين الهيئات المنشأة بموجب معاهدات؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقوم، وفقـا لقـرار الجمعيـة العامـة ٤/٥٤ المــــؤرخ  – ١٨
٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩، بتوفير المـوارد اللازمـة، بمـا في ذلـك الموظفـون والمرافـق، مـن 
أجل قيام اللجنة بمهامها بشكل فعال في إطار اضطلاعها بولايتـها الكاملـة، واضعـا في اعتبـاره 

على وجه الخصوص بدء نفاذ البروتوكول الاختياري؛ 
ـــة الأمــم المتحــدة والمنظمــات  تحـث الحكومـات ومؤسسـات وهيئـات منظوم – ١٩
ـــبروتوكول الاختيــاري  الحكوميـة الدوليـة، والمنظمـات غـير الحكوميـة، علـى نشـر الاتفاقيـة وال

الملحق ا؛ 
تشجع الدول الأطراف على نشر التعليقات الختامية التي تعتمــد  فيمـا يتصـل  – ٢٠

بالنظر في تقاريرها، فضلا عن التوصيات العامة للجنة؛ 
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تشجع جميــع الكيانـات ذات الصلـة في منظومـة الأمـم المتحـدة علـى مواصلـة  – ٢١
العمل على تعزيز معرفة المـرأة بصكـوك حقـوق الإنسـان وتفهمـها لهـا وقدرـا علـى الانتفـاع 

ا، وخصوصا الاتفاقية والبروتوكول الاختياري الملحق ا؛ 
تحث الوكالات المتخصصة على القيام، بدعوة من اللجنة، بتقديم تقـارير عـن  – ٢٢

تنفيذ الاتفاقية في االات التي تندرج في نطاق أنشطتها؛ 
ترحب بمساهمة المنظمات غير الحكومية في أعمال اللجنة؛  – ٢٣

تطلب إلى الأمين العام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا السـتين تقريـرا  - ٢٤
عن حالة اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وعن تنفيذ هذا القرار. 

 


